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Rijeļ urednika 

Poġtovani filatelistiļki prijatelji! 
Ovaj broj GLASNIKA izlazi s neuobiļajenim zakaġnjenjem. Nismo uvijek u moguĺnosti istovremeno i 
pravovremeno obavljati viġe sloģenih poslova pa ponekad moramo dati prednost onim akcijama koje su 
terminski definirane, a i vaģnije za hrvatsku filateliju. Time ne ģelimo ni malo podcijeniti vaģnost naġeg 
GLASNIKA, ali su nam poslovi oko MeĽunarodne jednovitrinske izloģbe u Slavonskom Brodu, 
kadrovske promjene u Upravnom odboru i ostavka glavnog urednika ,,Hrvatske filatelije" te angaģmana 
urednika GLASNIKA kao v.d.urednika ,,Hrvatske filatelije" bile hitnije i ipak vaģnije. Uz to smo se trebali 
dobro pripremiti za prvi sastanak Zajedniļkog povjerenstva HFS-HP na kojem smo podnijeli i prijedlog 
Programa suradnje za 2013. Vaģan ļlan redakcije GLASNIKA Ģeljko Stefanoviĺ se otputio u daleku 
Nigeriju i naravno da je bio zaokupljen rjeġavanjem egzistencijalnih problema. A on je nosio veliki teret 
pripreme GLASNIKA. Ispriļavamo se ļitateljima i nastojat ĺemo ubrzanom dinamikom nadoknaditi 
zaostatak. 
 

Malo po malo, evo prolazi i ova godina, no joġ nije vrijeme za izradu godiġnje bilance, ostavimo to za 
neko kasnije vrijeme, jer joġ nas ļeka puno posla. Pred nama je Nacionalna jednovitrinska izloģba 
SLAVONSKI BROD 2012, izloģba koja po prvi put zamijenjuje i nastavlja tradiciju do sada odrģanih 
nacionalnih jednovitrinski izloģbi u Novskoj. Hvala kolegama iz Novske na mnogo uloģenog truda, no 
vrijeme je da se u organiziranje izloģbi ukljuļuju i nova druġtva i novi ljudi, ali i nove regije. Iako ĺe, dok 
budete ļitali ovaj broj GLASNIKA, pripreme biti pri kraju, a moģda ĺe i izloģba veĺ biti otvorena, dok se 
ovaj broj GLASNIKA spremao odvijale su se one zavrġne, najstresnije organizacijske aktivnosti, o 
kojima ovisi konaļni rezultat. Ekspertni tim HFS-a je odredio sudionike u natjecateljskoj konkurenciji iz 
Hrvatske, slovenski dio, a radi se o zajedniļkoj bilateralnoj nacionalnoj jednovitrinskoj izloģbi, odredila je 
FZS i sve je spremno! 
 

Naslovnicu ovog broja krase dvije, po mom skromnom uvjerenju, izuzetno dobro uobliļene marke, 
moģda najljepġe marke do sada izdane u Hrvatskoj. Njihova potencijalna kulturoloġka vrijednost u 
promociji jednog od najatraktivnijih muzeja u Hrvatskoj, praktiļki uz sam graniļni prijelaz kojim veĺi dio 
srednje Europe ulazi u Hrvatsku, je neizmjerna. 
Osim dogaĽanja vezanih uz izloģbu u Slavonskom Brodu, tu su i izvjeġĺa o dogaĽanjima u drugim 
druġtvima i klubovima ļlanicama HFS-a.  
Nastavljamo vas obavjeġtavati o novim izdanjima hrvatskih poġtanskih maraka, studeni je tradicionalno 
mjesec u kojem izlazi boģiĺna prigodna marka; i ove godine, kao i posljednjih nekoliko godina, marka je 
izdana u dvije verzije, u arku od 20 maraka i karnetu od 10 smoljepivih maraka.  
Donosimo i informaciju i prikaz novih izdanja poġtanskih maraka Hrvatske poġte d.o.o. Mostar, kojih je 
takoĽer bilo mnogo.   
 

Kao i uvijek, tu je i neġto interesantnih napisa iz pera naġih poznatih filatelista, koja obraĽuju zanimljive 
teme iz svjetske filatelije. 
 

Na samom kraju ovog broja GLASNIKA objavljujemo originalne dokumente Sporazuma o suradnji 
Saveza ļeġkih filatelista i HFS-a, te dugo oļekivanog Sporazuma o dugoroļnoj poslovnoj suradnji HP-
Hrvatska poġta dd i HFS-a. Ovaj posljednji je direktna posljedica sastanaka u Ministarstvu prometa i 
veza, o kojem smo pisali u GLASNIKU broj 5, a koji nam je sastanak tada na veliko predbacivan! Oļito 
je da su doġla nova vrema, s njima i novi ljudi i nova kvaliteta rada Saveza koja je prepoznata u HP-
Hrvatska poġta dd. Dobili smo ono ġto smo dugi niz godina oļekivali: da domaĺa poġtanska 
administracija prepozna HFS kao partnera u procesu popularizacije filatelije. Sad je na nama da 
pokaģemo koliko moģemo i koliko zaista vrijedimo. 
 

I joġ jednom, Nacionalna jednovitrinska filatelistiļka izloģba u Slavonskom Brodu samo ġto nije poļela. 
Ne zaboravimo, izloģbe se organiziraju i odrģavaju ne radi izlagaļa, nego radi posjetitelja! Osim toga, u 
Slavonskom Brodu ĺe se odrģati i nekoliko interesantnih predavanja o filateliji. Stoga, doĽite i 
razgledajte izloģbu, posluġajte poneko predavanje i time pokaģite da izloģbe treba organizirati i da za 
filateliju u Hrvatskoj ima interesa! Vidimo se u Slavonskom Brodu!!! 
 

Vaġ urednik 
Tihomir Bilandģiĺ 
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IZ RADA HFD ĂZRINSKIñ Ļakovec 
 

Odrģan je II. filatelistiļki seminar PRELOG 2012 
 
Iako su mnogi mislili da ĺe se ideja odrģavanja filatelistiļkih seminara u organizaciji malog 
filatelistiļkog druġtva HFD ĂZRINSKIò ugasiti i prije nego ġto zaģivi, odrģavanje ovogodiġnjeg II. 
filatelistiļkog seminara u Prelogu pokazuje ne samo suprotno, nego i znaļajni napredak: dok je 
proġlogodiġnji I. Filatelistiļki seminar u Ļakovcu po organizaciji bio zaista samo dogaĽanje 
klupskog karaktera (sve organizacijske aktivnosti su izvrġene iskljuļivo na nivou HFD 
ĂZRINSKIñ, a seminar je bio zamiġljen za ļlanove druġtva i prijatelje druġtva ), ovogodiġnji II. 
filatelistiļki seminar organiziran je uz pokroviteljstvo Hrvatskog filatelistiļkog saveza ļime se 
ubrajao u malenu skupinu seminara i dogaĽanja koja se ubrajaju u struļno osposobljavanje 
ļlanova Saveza. To je najbolji pokazatelj kvalitete proġlogodiġnjeg seminara. 
 
II. filatelistiļki seminar u Prelogu organizirala je ista grupa entuzijasta ļlanova HFD ĂZRINSKIñ 
koja je organizirala i proġlogodiġnji seminar, ġto je bilo vidljivo i po naļinu oglaġavanja, po 
uobliļenju popratnog materijala, ali i po kvaliteti odrģanih predavanja i opĺem raspoloģenju u 
kojem je seminar odrģan. Nadamo se da ĺe to ostati tako i ubuduĺe, mada oļekujem probleme 
jer je jedan od znaļajnih ljudi organizacije zbog poslovnih obveza preselio u daleku Afriku, no 
poznavajuĺi njega i njegovu energiju...to neĺe biti nikakav nepremostiv problem. 
 

Ovogodiġnji II. filatelistiļki seminar je odrģan u 
Prelogu, kao drugo po redu veliko filatelistiļko 
dogaĽanje na putu do Nacionalne filatelistiļke 
izloģbe koju HFD ZRINSKI Namjerava 
organizirati u Prelogu 2014. godine povodom 
proslave 750. obljetnice prvog spomena grada 
Preloga (prvo dogaĽanje je bilo obiljeģavanje  II. 
postaje MeĽimurskog kriģnog puta). Stoga ne 
ļudi neizmjerna potpora Grada Preloga i 
gradonaļelnika osobno, Ģupe i ģupnika osobno, 
bez ļije potpore i pomoĺi odrģavanje seminara 
zaista ne bi bilo moguĺe. 
 
Naravno, partneri pokrovitelji su i ove godine bili 
HP-Hrvatska poġ ta dd, koja je potencijal 
seminara prepoznala joġ tijekom organizacije I. 
seminara i kojoj zahvaljujemo ġto je i ove godine 
ostala s nama usprkos teġkoj ekomomskoj 
situaciji, te Tiskara Zrinski Ļakovec, bez koje 
nema niti jedne velike filatelistiļke akcije HFD 
ĂZRINSKIñ. 

 
Seminar je odrģan u Pastoralnom centru Alojzije 
Stepinac Ģupe Sv. Jakoba, gdje smo na puno 
raspolaganje dobili ne samo izuzetno lijepi i 
ugodni prostor, savrġeno zagrijan za to jesensko 
hladno jutro, nego i svu prateĺu tehniku. 
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Iako je uz proġlogodiġnji seminar bilo nekoliko primjedbi da je program bio vrlo opseģan, te 
primjedbe smo samo djelomi;no uvaģili pa smo broj predavanja malo smanjili. No, i dalje 
smatramo i seminar organiziramo kao cjelodnevno druģenje na koje sudionici dolaze i iz 
daleka, pa onda vrijeme boravka treba kvalitetno popuniti. Osim toga, ovakav seminar je 
jedinstveno dogaĽanje u Hrvatskoj, pa smatramo da ga ne treba optereĺivati razmjenom i 
prodajom filatelistiļkog materijala-takvih prigoda ima dovoljno! 
 
Tako smo i za II. filatelistiļki seminar u Prelogu zamislili 7 predavanja i ļak jednu radionicu. 
Predavanja su bila: 

¶ Dubravko DRUĢIĹ: Od ideje do poġtanske marke  

¶ Ģeljko STEFANOVIĹ: Redovno izdanje Etnografija--MeĽimurje: Rubne oznake i rubni 
                                    tekstovi 

¶ Igor PIRC: Poġtanske cjeline-uvod u sakupljanje 

¶ Stjepo MUSLADIN: Christofor Columbus-otkriĺe Amerike 

¶ Mladen VILFAN: MeĽimurska ratna provizorna izdanja 1918/19 

¶ Dario FILJAR: Pregled poġtanske povijesti NDH 

¶ Saġa FRANCE: Ljubljana ï talijanska okupacija 
a predviĽena radionicu je trebala biti 

¶ Tihomir BILANDĢIĹ: Pretisci na madģarskim markama Ăģeteliceñ. 
Kaģemo...trebala je biti...jer naģalost nije odrģana...Tihomir Bilandģiĺ, kao vojno-djelatna osoba, 
nije bio na raspolaganju tog vikenda. Isto tako, zbog zdravstvene nesposobnosti Saġa France 
nije mogao prisustvovati seminaru, pa njegovo predavanje nije odrģano. No, njegov termin je 
ispunilo predavanje 

¶ Damir ROGINA: Novi nalazi uz pretiske FIUME na madģarskim markama 
 

Moģda je tako i bilo bolje! Naime, u svojem entuzijazmu predavaļi su malo produģili svoja 
predavanja, tako da smo seminar vremenski zavrġili u prvotno planiramom terminu, a veĺ sada 
imamo na raspolaganju predavanja za III. Filatelistiļki seminar, kojim namjeravamo dokazati da 
seminar postaje ... tradicija.    
 
Ġto reĺi o predavanjima i predavaļima? Samo najbolje...zaista su se potrudili i pronaġli 
interesantne teme koje su zanimljivo pribliģili posjetiteljima, kojih je bilo 30-ak, me\u njima i 
gosti iz Slovenije i HZHB. Iako ne bih posebno izdvajao niti jedno predavanje, ipak mislim da je 
predavanje Mladena Vilfana o me\imurskim ratnim izdanjima 1918./1919., me\u kojima je i 
izdanje Prelog, pobudilo najviġe lokalnog interesa... ġto je i bilo razumljivo, a i bilo je cilj ovog 
seminara. 
Naravno, sva predavanja ĺe, kao i proġle godine, biti objavljena u Zborniku seminara. 
Usput, Zbornik I. filatelistiļkog seminara je na ovogodiġnjoj nacionalnoj izloģbi CROATICA-
PULA 2012  osvojio nagradu u rangu velike pozlaĺene medalje. Ļestitamo !!! 
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Seminar su pratila i uobiļajena popratna izdanja: osim prigodnog poġtanskog ģiga koji je 
koriġten na izdvojenom poġtanskom ġalteru u prostoru predavanja (pa su i djelatnici ġaltera 
pratili predavanja), HFD ĂZRINSKIñ je izdao i dva razliļita dotiska na dopisnicama: bez i s 
pepeljugom. No, mislim da je posebnost Ăpepeljugañ, koje je i ove godine izdana u gotovo 
identiļnom formatu kao i za proġlogodi[nji seminar, pa ĺe uz tradicionalno odrģavanje seminara 
ļiniti interesantnu seriju izdanja. No, posebnost ovogodiġnje Ăpepeljugeñ je tzv. dizajnerska 
oznaka...neġto sliļno graverskoj oznaci na markama iz perioda NDH. Koja je to dizajnerska 
oznaka na ovogodiġnjoj Ăpepeljuziñ...neĺemo vam otkriti...potraģite je sami! 
 
 
 

 
 

                                                                                                        Dario Stella 
HFD  ĂZrinskiñ Ļakovec 
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IZ RADA FD ĂZABOKYñ Zabok 
 

Promocija poġtanskih maraka Muzej krapinskih neandertalaca 
 
Hrvatska poġta je 7. studenoga 2012. godine pustila u optjecaj dvije poġtanske marke na temu 
Muzej krapinskih neandertalaca. Pogled na spiralu vremena i hominide te diorama krapinske 
poluġpilje motivi su ovih poġtanskih maraka autora Ģeljka Kovaļiĺa, arhitekta iz Zagreba, te 
autora fotografije Damira Fabijaniĺa. Hrvatska poġta i Muzej krapinskih neandertalaca u 
nazoļnosti brojnih gostiju i uvanika, meĽu kojima su bili ģupanica Sonja Borovļak, 
gradonaļelnik Krapine Josip Horvat, predstavnik Ministarstva pomorstva, prometa i 
infrastrukture Kreġo Antonoviĺ, organizirali su u ponedjeljak 12. studenoga 2012. godine  
promociju tih poġtanskih maraka. 
ĂĻast nam je ġto je Hrvatska poġta stavila u optjecaj poġtanske marke na temu naġeg Muzeja, 
tim viġe ako je poznato, kao ġto je to izjavila predsjednica Povjerenstva za marke, Ģeljka Ļorak, 
da svaka zemlja stavlja na prigodne poġtanske marke svoje posebne dragulje, odnosno svoje 
izuzetne kulturne i turistiļke vrijednosti.ñ ï naglasila je voditeljica Muzeja mr.sc. Vlasta Krklec, 
muzejska savjetnica. Ovom prigodom u Muzeju, koji ovih dana oļekuje 350-tisuĺitog 
posjetitelja, predstavnica Hrvatske poġte Stela Prislan Fuis uruļila je prigodne poklone 
gradonaļelniku Krapine Josipu Horvatu, ģupanici KZĢ Sonji Borovļak i voditeljici Muzeja Vlasti 
Krklec. Rijeļ je o uokvirenom arku poġtanskih maraka i omotnici.  
 

 
 
DogaĽaju u Muzeju nazoļili su 
naravno i filatelisti, a uz 
predstavljanje novih maraka 
postavljena je i izloģba onih 
koje su veĺ ranije izdane na 
temu praļovjeka i njegova 
otkriĺa, zahvaljujuĺi 
dugogodiġnjoj djelatnici poġte i 
velikoj filatelistici Anļici Capek 
iz Krapine, inaļe ļlanici 
Filatelistiļkog druġtva ĂPoġtarñ.  
Organiziran je prigodni obilazak 
stalnog postava Muzeja. 
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FD ĂZabokyñ se u promociju maraka 
ukljuļilo organiziranjem uporabe 
prigodnog poġtanskog ģiga,  
organizacijom izdvojenog 
poġtanskog ġaltera u prostoru 
Muzeja na kojem je prigodni ģig 
koriġten te izdavanjem prigodne 
poġtanske omotnice. 

 
 
 

 
  

 
Ivan Draġkoviĺ 
FD ĂZabokyñ 
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140 godina ġkolstva u srcu Zagorja 
 

Podruļna ġkola Orehovica, koja djeluje kao dio OĠ Stjepana Radiĺa iz Brestovca Orehoviļkog, 

proslavila je u 23. studenog 2012, godine svoju  140. obljetnicu rada. U sklopu sveļanog 

programa koji je odrģan pod naslovom ñ140 godina ġkolstva u srcu Zagorjaò, uļenici i djelatnici 

ġkole pripremili su viġe prigodnih izloģbi: "Orehoveļka ġkola nekad i danas", "Orehovica ï srce 

Zagorja ï etnografska izloģba te "100 godina poġte u Orehovici ï filatelistiļka izloģba" kojom je 

obiljeģena i 100. godiġnjica otvaranja pomoĺne poġte u Orehovici (14.12.1912.). Kulturno-

umjetniļki program kojim se obiljeģio navedena obljetnica plod je rada djelatnika ġkole, uļenika 

ali i ġire zajednice u kojoj Podruļna ġkola djeluje. 

  

O povijesti i znaļaju ġkole u Orehovici govorio je Zdenko Kobeġļak, ravnatelj OĠ Brestovec 

Orehoviļki, istiļuĺi da je Orehovica je bila centar ġkolstva za cijeli kraj, a nastava je poļela uz 

veliku pomoĺ ģupnika i prvog ravnatelja Tome Capeka, te dodao kako se nastava odrģava 

kontinuirano svih 140 godina. 

  

A u Spomenici ġkole  1872. godine bilo je zapisano slijedeĺe: 

ĂPrije ne bijaġe nikakve ġkole u Orehovici, samo ġto je njekoliko odraslih mladiĺa ģupnik 

Tomo Capek privatno u ģupnom stanu bezplatno ļitati i pisati poduļavao. 1871. g. 

poduzeo je gradnju nove ġkolske sgrade u Orehovici za 7800 for. Josip Rauer, zakupnik 

dobra Orehovica ġto su namirili sami ģupljani Orehoviļki (é) 

Godine 1872. u jesen bila je nova ġkolska zgrada posve gotovai to na istom mjestu 

sagradjena gdje je prije bijaġe mala stara troġna crkvica sv. Ladislava, njekoĺ 

spadajuĺa kapelica pod ģupu mihovljanskuéñ 
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ĂVeleļasni g. Tomo Capek odredio je izbor za uļitelja i orguljaġa orehoviļkog za dne 8. 

rujna, na Malu gospu, i to, po starom obiļaju, pred ģupnim stanom, pod kruġkom, u 

prisutnosti opĺinskog poglavarstva i sakupljenih ģupljana orehoviļkih, gdje je i izbor 

uļitelja i orguljaġa obavljen bio. Od trojice molitelja bje jednoglasno izabran za uļitelja i 

orguljaġa orehoviļkog, Vjekoslav Kanceljak, poduļitelj svetokriġki, kojeg bijaġe plaĺa 

315 for. i 70 for. Za drva i pauġal, a za orguljanje 16 vjedara vina i 16 vagana kukuruza.ñ    

Ġkolska zgrada dograĽena je 1951. godine s joġ dvije uļionice i tada je imala ļak do 300 
uļenika. Danas ġkolu u Orehovici pohaĽa 20 uļenika u ļetiri razreda. Ġkola je temeljito 
obnovljena uz pomoĺ Krapinsko-zagorske ģupanije, sponzora, donatora, bivġih uļenika i 
roditelja. Ima novu toplinsku izolaciju, obnovljenu stolariju, proļelje, ureĽen podrumski prostor i 
uļionice.RoĽendan su djelatnicima ġkole i uļenicima ļestitali brojni gosti, meĽu kojima i 
ģupanica Sonja Borovļak, naļelnik Bedekovļine Rajko Vidiļek, naļelnica Sektora za odgojno-
obrazovni sustav Vera Ġutalo, direktor Tondacha te kum ġkole Mladen Koprek.  
 
Filatelistiļko druġtvo Zaboky uz pomoĺ Udruge za promicanje aktivizma mladih ĂAngeljekiñ 
organizirali je rad izdvojenog poġtanskog ġaltera Poġtanskog ureda 49221 Bedekovļina u 
prostoriji za tjelesni odgoj Podruļne ġkole. Ovo je prva zajedniļka aktivnost nakon zatvaranja 
Poġtanskog ureda 49228 Brestovec Orehoviļki 2. srpnja 2012. godine.  
 

 
 

Udruga Angeljeki je za ovu priliku izdala prigodnu razglednicu Ă140. godina ġkolstva u 
Orehoviciñ.  



GLASNIK 11/2012 
 

 

 

   

- 12 - 

 
 
OĠ Stjepana Radiĺa je koristila prigodnu poġtansku omotnicu izdanje FD ñZabokyò kojom su 
zahvalili svim dobrotvorima. 
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TakoĽer je postavljena prigodna filatelistiļka izloģba na 25 vitrina na kojoj su se prikazali 
filatelistiļki radovi filatelistiļke sekcije mladih FD Zaboky-ja ï ANGELJEKI, izloģak mladog 
gospodina  Zdravko Kovaļiĺa iz Karlovca: ĂBeskonaļno carstvo maġteñ i g. Ģeljka Stefanoviĺa: 
RH No1.ñ. Posljednji izloģak je postavljen kao uvod u dio opusa koji je izloģio za ovu priliku g. 
Zlatko Jakuġ, autor prve marke Republike Hrvatske i Hrvatskog dinara ļiji korjeni su iz jednog 
od sedam sela koji spadaju pod Orehoviļki kraj.  
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Izloģba je bila postavljena do 1. prosinca 2012. Samoj manifestaciji nazoļio je veliki broj bivġih 
uļenika i djelatnika ġkole koji su za ovu priliku doġli iz svih krajeva Republike Hrvatske.  
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Na kraju dana bio je sveļani ruļak na kojim se svim ukljuļenim u projekt obnove Podruļne 
ġkole i gostima u neformalnoj atmosferi ģeljelo zahvaliti na uloģenom trudu. Inicijator i voditelj 
obnove Podruļne ġkole g. Zdenko Kobeġĺek podijelio je Spomen zahvalnice, meĽu ostalim i 
Filatelistiļkom druġtvu Zaboky. 
 
Naravno, kako to u Hrvatskom zagorju i priliļi, nije se mogla izbjeĺi ni glazba, ni ples, ali ni 
roĽendanska torta. 

  
 

 
 

Ivan Draġkoviĺ 
FD ĂZabokyñ 
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IZ SVIJETA FILATELIJE 
 

12. svjetski festival restanog krumpira Maribor 
 
U okviru cjelogodiġnjeg dogaĽanja Europska 
prestolnica kulture MARIBOR 2012, u subotu 
1. rujna 2012. godine na Trgu Leona Ġtuklja u 
Mariboru odrģan je 12. svjetski festival 
restanog (slovenci kaģu ... praģenog) 
krumpira. Svoj ġtand na festivalu je imao i 
Filatelistiļki savez Slovenije (FZS). 
Filatelisti pokuġavaju pokazati, kad god je za 
to prigoda, da se marke i filatelija lako mogu 
povezati s najrazliļitijim drugim sadrģajima. 
Tako je FZS imala jedan od 70 ġtandova na 
meĽunarodnoj pripredbi koju je pripremilo 
Druġtvo za priznavanje restanog krumpira kao 
samostalnog jela i Mjesna opĺina Maribor. 
 

 
Ġtand zaista nije nudio posebnu raskoġ, no to 

Nas oļito nije smetalo. S lijeva: Igor Pirc, 
Mirjana i Bojan Braļiļ (snimio: I. Kraġnja). 

 

 
Nakon ġto smo postavili dodatne nosaļe i tako 

smo uredili ġtand. S lijeva: Ivo Kraġnja, Mirjana i 
Bojan Braļiļ (snimio: I. Pirc) 

Na ġtandu nismo ponudili samo prigodnu 
omotnicu i razglednicu izdane povodom te 
prigode, nego i restani krumpir pod imenom 
Ăzlatni verigarñ. 
 

 
Kuharica je stalno provjeravala Ăproizvodñ 

(snimio B. Ġenet) 
 

Usprkos ļinjenice da je, osim 6-minute pauze, 
cijeli dan padala kiġa dobre volje i 
oboģavatelja restanog krumpira nije 
nedostajalo. 
Savez je zastupala ekipa: Mirjana Braļiĺ (FD 
Trbovlje)-glavna kuharica, Igor Pirc (FD 
Ljubljana)-koji je dao ideju za sudjelovanje, te 
Bojan Braļiļ i Ivo Kraġnja (FD Maribor). 
Kako smo doġli dobro pripremljeni (krumpir 
veĺ skuhan i oguljen, luk narezan), s 
prģenjem, (ili bolje reļeno...restanjem) 
krumpira po recepturi glavne kuharice nije bilo 
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problema. Zlatni verigar se posjetiteljima koji 
su ga probali toliko svidio da su se mnogi, 
usprkos velike i raznolike ponude, vratili po 
joġ jednu ili dvije pocije. Mnogi su nam 
ispriļali da je naġ krumpir bio meĽu 
najboljima na priredbi. Stoga ne iznenaĽuje 
da smo svih 30 kg zlatnog verigara podijelili 
veĺ dva sata prije redovnog zavrġetka 
festivala. 

 

 
Prije zavrġetka festivala nas je posjetila i 
predsjednica Druġtva za priznavanje restanog 
krumpira kao samostalnog jela Ģenka Lazarini 
te nam uruļila priznanje za originalnost i 
izvrsnost u pripremi restanog krumpira na tom 
festivalu-ekipi stoga iskrene ļestitke. 
 

Interes za zlatnim verigarom je oļito bio velik; 
neki su odozgora htjeli i malo papra.  

(snimio B. Ġenet) 

 
Pogled na cjelokupno dogaĽanje s distance. 

(snimio B. Ġenet) 

 
 

                                        Bojan Braļiļ 
FD Maribor 
 

(tekst je prijevod ļlanka objavljenog u 
ļasopisu NOVA FILATELIJA, broj 3/2012) 
 
Preveo:                        Ģeljko Stefanoviĺ 

FD ĂZabokyñ 
i

ļ
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Joġ poneġto o 12. svjetskom festivalu restanog krumpira 
 

FD Maribor je, kao jedan od sudionika na 12. svjetskom festivalu restanog krumpira, tim 
povodom organiziralo uporabu prigodnog poġtanskog ģiga te izdalo prigodnu omotnicu i 
prigodnu razglednicu. Motiv ģiga je krumpirova zlatica u ġtitu, lijepi kukac no ipak nametnik na 
krumpiru. Krumpirova zlatica u ġtitu je sluģbeni znak Druġtva za priznavanje restanog krumpira 
kao samostalnog jela, koje je i organiziralo 12. festival restanog krumpira u Mariboru. 
Slikovni motiv na prigodnoj omotnici i razglednici je posuda s restanim krumpirom. 
 

  
Navedena izdanja moģete nabaviti kod: FD Maribor, PP 620, 2001 Maribor, ili preko 
bojan.bracic@triera.net. 
 
No, to nije sve! 
Prilikom ļitanja ovog ļlanka o restanom krumpiru vjerovatno vam se oteo komentar ... Uh, 
kojeg li festivala! No, nemojte se zavaravati! Koliko je pokret za priznavanje restanog krumpira 
kao samostalnog jela snaģan i utjecajan u Sloveniji pokazuje prigodna poġtanska marka koju je 
Poġta Slovenije izdala 23.11.2012. godine u okviru dugogodiġnje serije poġtanskih maraka 
GASTRONOMIJA-ĢLICOM PO SLOVENIJI. Na jednoj od izdanih maraka je prikazan restani 
krumpir, u Sloveniji tradicionalno jelo.  

             
Da restani krumpir nije samo slovensko tradicionalno jelo mogu posvjedoļiti i mnogi iz 
sjeverozapadne Hrvatske, gdje se restani krumpir tradicionalno posluģuje uz kuhanu govedinu i 
umak od paradajza, luka ili hrena!  
No, dok o restanom krumpiru kao tradicionalnom slovenskom jelu joġ i moģemo diskutirati, 
druga poġtanska marka prikazuje neġto ġto je 100% slovensko - kranjsku kobasicu. Iako 
postoje neke loġe gospodarske konotacije zaġtite porijekla kranjske kobasice od strane 
Slovenije na hrvatsko gospodarstvo, samo joj ime govori od kuda potjeļe ... iz Petrinje sigurno 
ne! 

Ģeljko Stefanoviĺ 
FD ĂZabokyñ 

mailto:bojan.bracic@triera.net
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Kad smo kod krumpira....Tristan Da Cunha 1946. 
 
Prije II. svjetskog rata poġta za ili sa otoka Tristan Da Cunha se prenosila kitolovcima ili drugim 
brodovima. Pri tome nije bilo organiziranog prijenosa poġte; sve se pojedinaļno dogovaralo sa 
svakim kapetanom, ġto je za posljedicu znaļilo rok od 12 ili 15 mjeseci, katkada i duģe, dok 
poġta nije stigna primatelju.  

Prvi pokuġaj privlaļenja paģnje na ideju izdavanja vlastitih otoļkih maraka 
organizirao je 1946. godine ļovjek po imen Allan B. Crawford, britanski 
meteorolog koji je od 1938. godine na otoku proveo mnogo vremena.  
Veĺ 1943. godine izdao je prve otoļke novine ĂThe Tristan Timesñ. Cijena 
novina bila je odreĽena u otoļkoj valuti: Ă3 cigarete ili 4 velika krumpirañ. 
Crawford je otok napustio tijekom listopada 1943. godine, no vratio se 8. 
svibnja 1946. godine brodom ĂS.A.S. Transvaalñ. Vratio se s peticijom za 
izdavanje poġtanskih maraka.  
 
 
 
 

Peticija nosi nadnevak 10. svibnja 1946. godine, a tog je dana i 
brod ĂS.A.S. Transvaalñ otplovio za Juģnu Afriku, noseĺi peticiju 
koja je bila potpisana od strane 12 ļlanova Otoļkog vijeĺa i 
naslovljena na Juģnoafriļkog Ministra pota, koji je pticiju 
proslijedio kolonijalnom sekretaru u London.Peticija je na 6 
stranica i u 33 glavna ļlanka navodila  razloge za postojanje 
posebne poġtanske marke za uporabu na otoku. Posebna 
stranica peticije s prikazom svih devet predloģenih potanskih 
maraka bila je priloģena kao dodatak peticiji, a na posljednjoj 
stranici peticije bio je priļvrġļen vodoravni peterac tiskane 
marke.  
 
Sve te marke dizajnirao je Alla B. Crawford, koji je o njima 
pisao u svojoj knjizi ĂPingvini, krumpiri i poġtanske markeñ 
izdanoj 1999. godine: 
 

ĂPrije nego sam napustio kopno (tj. Juģnu Afriku, u proljeĺe  
1946. ), shvatio sam da veĺ mnogo godina postoji znaļajni 
interes i zahtjevi filatelista iz cijelog svijeta za poġtanskim 
markama i pismima iz svjetskog najizoliranijeg otoka. Zaġto ja 
ne bih iskoristio tu priliku?...I tako sam dizajnirao seriju 
poġtanskih maraka. Tijekom mirnog vremena bilo je dosta 
slobodnog  vremena u meteoroloġkoj stanici, a shvatio sam 
da i odjelni Ădraftsmanñ ima vremena na raspolaganju. I tako 
smo nas dvojica radili zajedno. Ja sam smislio deju i skicirao 
idejno rjeġenje, a on je dovrġio Ălikovno oblikovanjeñ.   

 
No, problem je bio ġto na otoku joġ uvijek nije bilo novca, pa 
nismo mogli Ăprodatiñ naġe marke.  

No, kako su tijekom II. svjetskog rata otoļani i pomorci kupovali svoj primjerak ĂThe Tristan 
Timesñ-a za cigarete i krumpire...tako je svaka marka imala izraģenu lokalnu vriejdnost u 
krumpirima. Nominala je bila izraģena uz odnos da 4 krumpira predstavljaju vrijednost od 
jednog penija (1d).... Originalno smo planirali izdavanje devet poġtanskih maraka...(a) radi 
prikaza odanost otoka kraljevskoj obitelji izraĽen je prijedlog i za desetu marku s prikazom 
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Njegovog Veliļanstva kralja kako sjedi ispred mikrofona odaġiljajuĺi Boģiĺnu poruku narodima 
Comonwealtha...ñ 

Ta knjiga se naġla na jednoj 
od ġest poġtanskih maraka 
koje je Tristan Da Cunha 
izdala 2008. godine 
povodom 10. obljetnice smrti 
Allana B. Crawforda. No, u 
istoj seriji se nalaze joġ dvije 
poġtanske marke s prikazom 
naslovnica Allana B. 
Crawforda! Posebno je 
interesantna poġtanska 
marka koja prikazuje njegovu 
raniju knjigu, ĂTristan Da 
Cunha and the Roaring 
Fortiesñ (izdavana tijekom 
80-ih godina) na ļijoj se 
naslovnici nalazi poġtanska 
marka s motivom lokalne 
marke pingvina u nominali 
krumpira iz 1946. 

Na naslovnici knjige prikazana marka dio je 
izdanja poġtanske administracije Tristan Da 
Cunha iz 1979. godine u povodu 
obiljeģavanja 100. obljetnice smrti sir 
Rowllanda Hilla.  
Ta marka s prikazom naslovnice knjige 
ĂTristan Da Cunha and the Roaring Fortiesñ 
je posebno interesantna jer predstavlja 
Ăstamp-on-stamp on stampñ prikaz...dakle 
na poġtanskoj marci je prikazana poġtanska 
marka koja veĺ na sebi ima prikaz marke, 
(marka na marci pa na marci !!!).  
Interesantno bi bilo pokuġati pronaĺi joġ takvih poġtanskih maraka!!!  
 
U istoj seriji TDC iz 2008. godine se nalazi joġ jedna poġtanska marka koja 
spada u grupu Ămarka na marciñ s prikazom te iste lokalne marke pingvina 
s paralelnom nominalom u krumpirima! 
 
Devet od deset prikaza maraka je prikazano u privitku peticije, bez 
spominjanja boja pojedinaļnih maraka. Mnogi motivi maraka preuzeti su s 
fotografija, pa tako pojedine marke prikazuju: 
 

- İ D (2 krumpira=tarifa za novine): zemljopisnu kartu Juģnog Atlatnskog oceana sa 
strelivco koja prikazuje malu toļku u oceanu koja predstavlja otok Tristan Da Cunha 

- 1D (4 krumpira=tarifa za razglednice): pingvina koji stoji ispred siluete otoka Tristan Da 
Cunha. To je marka koja je u vodoravnom petercu priljepljena na posljednjoj stranici 
peticije. Tiskara Hortors Limited iz Johannesburga u Juģnoj Africi potvrdila je narudģbu 
tiskanja 10000 primjeraka marke s prikazom pingvina, kao nalog broj 406626 od 8. 
travnja 196. godine. Marka je bila tiskana u arcima od 35 maraka , u formatu 7x5, i bila 
je zupļana. Narudģba je naknadno poveĺana na 20000 primjeraka. A.B. Crawford je 
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pisao: ĂZa poļetak, u Johannesburgu sam tiskao 20000 prmjeraka crvene marke 
nominale 1 peni, kako bih potaknuo interes i pokrenuo projekt...ġto se zaista i dogodilo. 
Ideja je bila da se ova marka koristi i lijepi na svu poġtu otoļana kao marketinġka 
potpora za dobivanje svoje vlastite otoļke marke.ñ  

 
- 1½ D (6 krumpira=tarifa za pismo u unutarnjem prometu): zemljopisna karta Tristan Da 
Cunhe s oznakama nekoliko znaļajnih mjesta na otoku 

- 1İ D (6 krumpira=tarifa za pismo u unutarnjem prometu):kartu s dva Ăbullocksñ ispred 
krumpirove Ăpatchesñ. Ovaj dizajn nije bio ukljuļen u peticiji. 

- 2 D (8 krumpira=tarifa za pismo unutar kraljevine): britanski kralj George kako sjedi 
ispred mikrofona 

- 3 D (12krumpira=tarifa za pismo za inozemstvo): jedan od tipiļnih platnenih dugih 
ļamaca kako plove u vodama Trista Da Cunhe 

- 4 D (16 krumpira=tarifa za preporuku): vrtuljak ispred Edinburgh Ăsettlementañ 
- 6 D (24 krumpira=tarifa za paoket, po 1 futni teģine): dvije djevojļice na obali gledaju 

brod u daljini 
- 1/Sh (24 krumpira): meteoroloġka postaja na Tristan Da Cunhi 
- 2/6D (120 krumpira): otoļka crkva Sv. Marije 

 
Svi dizajni maraka imaju nominalu unutar kruģnice i britansku zastavu gornjim kutevima marke. 
 
Allan B. Crawford je svoje eseje pokazao Ministru poġte Juģne Afrike prije nego je uopĺe 
razgovarao o toj temi s Otoļkim vijeĺem. Djelovao je na svoju ruku i crvenu marku od 1d tiskao 
je potpuno privatno, bez znanja otoļana. 
 
Kratka vijest u britansim novinama ĂEvenning Standardñ od 21. svibnja 1946. Izvjeġtava  peticiji. 
U ļlanku naslovljenm ĂZastava i krumpir-marka, a ne restoranñ (ĂThe Flag and Potato-A Stamp, 
not an Innñ) piġe: ĂJohannesburgh. -Tristan Da Cunha, koja nikada nije imala svoje kovanice ili 
poġtanske marke, planira marku koja ĺe prikazivati Union Jack (britansku zastavu) i krumpir 
jedno pored drugog. Krumpir je lokalna valuta. A.P.ñ 
Iako je interes javnosti potaknut ovakim ļlancima, bez obzora na to peticija je na kraju obijena 
u rujnu 1946. godine. 
MeĽutim, medijski publicitet je Ănaveo filateliste da piġu na Tristan prilaģuĺi krumpire kao 
plaĺanje za marke. Do prispijeĺa paketa na Tristan veĺina krumpira u paketima je istrulila, pa je 
postojao veliki rizik od zaraze koja bi ugrozila poljoprivredu na Tristanu.ñ (citat iz taaġnjih 
novina). 
Danas je teġko pronaĺi marke nominale 1D ili 4 krumpira, razlog nije sasvim jasan. Ļak je i u 
filatelistiļkoj ġtampi prikazano tek pregrġt omotnica s upotrijebljenom markom u nominali 
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krumpira. Najranije takvo pismo poznato je s datumom iz 1947. godine, putovalo je brodom 
ñHMS Natalñ koji je na Tristan stigao za Uskrs 1947. a s otoka isplovio 5. travnja 1947.  
Poznato je i tek nekoliko pisama iz 1948. ï a onda nakon duge pauze tek iz 1962. godine. 
 

Nepostojanje tih Ălokalnihñ maraka na 
pismima iz 50-ih godina moģe se 
djelomiļno objasniti gubitkom 
filatelistiļkog interesa za njima nakon 
prvog sluģbenog izdanja maraka 
Tristan Da Cunhe iz 1952. godine. 
No, vrlo mala koliļina tih maraka 
mogla je uopĺe biti upotrijebljena na 
poġiljkama s otoka. Nepoznata je 
koliļina maraka koja je zamijenjena 
za krumpire prije nego li je neki rijetki 
brod navratio do otoka. Nepoznato je 
i da li je Allan B. Crawford na otok 
dopremio svih 20000 primjeraka 
marke, kada se 1946. ponovno vratio 
na otok. 

 
 

Postoji joġ jedno realno objaġnjenje rijetkosti Crawfordove marke nominale 1D, odnosno 4 
krumpira, a vezano je uz erupciju otoļkog vulkana 10. listopada 1961. godine, kada je 
cjelokupno stanovniġtvo otoka privremeno evakuirano s otoka. Prije odlaska s otoka poġtanski 
sluģbenik (ujedno i ġef poġte) shvatio je da mora biti siguran da je imovina poġte uniġtena, pa je 
prije evakuacije svratio do ureda kako bi pokupio zakljuļani ormar s vladinim dokumentima, 
poġtanskim markaka i nadnevnim ģigovima. Ormar je donesen do obale, utovaren u jedan od 
malih ļamaca s broda ĂTristaniañ, koji se na more otisnuo pomoĺu vesala. Ormar je baļen iz 
ļamca u more, no nije htio potonuti, pa je ġef poġte pomoĺu nekoliko hitaca iz revolvera 
pripomogao tonjenju...ormar je potonuo na dno mora, sa svim svojim sadrģajem...no ne postoji 
evidencija ili zapisnik ġto se nalazilo u ormaru pa nije poznato da li su u ormaru bile i Ăkrumpirñ 
marke.  
 
Stanovniġtvo evakuirano s Tristan Da Cunhe ģivjeloje u Velikoj Britaniji do 1963. 
godine...izmeĽu rujna 1962. i studenog 1963. veĺina se vratila na otok, pa to eventualno 
objaġnjava ponovnu pojavu pisama s Tristan Da Cunhe iz  tog vremena s Crawfordovom 
markom..  
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Tijekom 1962. godine Crawford je dozvolio ponovno tiskanje svojih eseja i prodaju filatelistima 
pod uvjetom da dobit od te prodaje ide u korist otoļana. Tvrtka ĂCluett Barns Ltdñ iz 
Southamptona je tiskala nezupļane, gumirane blokove koje je na filatelistiļko trģiġte plasirala 
tvrtka ĂRembrandt Philatelicsñ  iz Southamptona/Hants. Jedan takav blok sadrģi devet eseja 
Ăkrumpirñ marke sa u nekim sluļajevima zamijenjenim prikazima na markama i nominalama 
(tako sadrģi marku prije nepoznate nominale 9D, te marku nominale 1 İ D umjesto marke s 
prikazom britanskoh kralja). Na tim blokovima marke su tiskane u boji, iako u peticiji boje 
pojedinih maraka nisu spomenute. Drugi blok sadrģi ļetiri marke nominale 1D=4 krumpira, s 
tekstom u plavoj boji kji objaġnjava o ļemu se radi i potpisomCrawforda u plavoj boji. Iako se ti 
blokovi ļesto opisuju kao eseji, oni su ustvari reprodukcije!!! Njihova filatelistiļka vrijednost je 
samo u tome ġto ġirikrug filatelista upoznaju s izgledom originalnih eseja, koji su inaļe 
nepoznati veĺini filatelista. 
 
Da marke u nominali izraģenoj u krumpirima ne bi bile zaboravljene potrudila se poġtanska 
administracija Tristan Da Cunhe, koja je 1979. godine izdala seriju izdanja povodom 100. 
obljetnice smrit sir Rowlanda Hilla, u kojoj je jedan blok prikazivao marku nominale 1d=4 
krumpira. Drugo, sliļno izdanje poġtanska administracija Tristan Da Cunhe izdala je 2008. 
godine povodom 10. obljetnice smrti Allan B. Crawforda: u seriji od 6 maraka, jedna prikazuje 
marku nominale 1D=4 krumpira. 

 
 
 
 
 


